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TONE 4 DECEMBER 24, 2023 EOTHINON 7 

PRE-FEAST OF AND SUNDAY BEFORE THE NATIVITY OF 
CHRIST (KNOWN AS “SUNDAY OF THE GENEALOGY”)  

ALL THOSE WHO OF OLD HAVE BEEN WELL-PLEASING TO GOD,  
FROM ADAM DOWN TO JOSEPH THE BETROTHED, THE PROPHETS AND PROPHETESSES, 

ESPECIALLY OF DANIEL THE PROPHET AND THE THREE HOLY YOUTHS  
VENERABLE MARTYR EUGENIA OF ROME AND THOSE SLAIN WITH HER  

MARTYR ACHAIKOS • VENERABLE ANTIOCHUS OF MAR SABBAS MONASTERY  
NEW-MARTYR AHMED OF CONSTANTINOPLE  

لأأأالذيأأأحدأالأ بةأأأأَحدأ•أأالِميلادأأأعِيدأأأقَ بْ أالنسْ
نِِِْاِللِِأرْض واِِِالذينِ ِِجميعِ  تَِِِّآد مِ ِِم  ِم ريِ ِِخ طيبِِِيوسُفِ ِِح 

ِّ،ِِدانيالِِِوخاصَةِ ِِوالن ب يَاتِ،ِِالأنْب ياءِ ي ةِِِالنبِ  تْ  يدةِِِالب ارّةِِِِ•ِِالق دّ يسيِِِالث لاث ةِِِوالف  ينياِِِالش ه  ِورف يق اتهاِِِيوُج 

 



L I T U RGY  VA R I AT I O N S  

3RD ANTIPHON (TROPARION OF THE RESURRECTION, TONE 4)  

Having learned the joyful message of the 
Resurrection from the angel, the women 
disciples of the Lord cast from them their 
parental condemnation and proudly broke 
the news to the Disciples, saying: Death 
hath been spoiled; Christ God is risen, 
granting the world Great Mercy. 

لاكِ ِم نِ ِِت  ع لَمْنِ ِِالرَبِّ ِت لْميذاتِ ِِإنَِ
 
رْزِ ِالم ِِالب ه ج،ِبالقيام ةِ ِالك 

راتِ ِِالرُّسُلِ ِوخاط بِْ ِالج دّ يَِ،ِالق ضاءِ ِوط ر حْنِ  ِِمُفْت خ 
ِ :ِوقائ لاتِ  وْتُِِسُبِ 

 
سيحُِِوقامِ ِالم

 
ِِالرَحْْ ةِ ِالعال ِ ِوم ن حِ ِِالإلهُ،ِالم

ِِ.العُظْمىِ

Schedule of Regular Weekly Services 

Sundays: Matins, 9:15 AM 

 Divine Liturgy, 10:30 AM 

Saturdays: Great Vespers, 6:00 PM 

Confession: After Saturday Vespers 

 During Sunday Matins 

 Or by Appointment  

See Calendar for Feast Days and Other Weekday Services Scheduled Please turn cell phones off! 

Order for Holy Communion 
Members of the Orthodox Church age seven and 
above must prepare for Holy Communion with a 
recent confession, prayer, fasting from all food and 
drink from midnight (unless a medical condition 
preclude it), being in church before the Epistle and 
Gospel readings, and being at peace with everyone. 

 المقدسة  المناولة نظام
 فوق، وما  السابعة سن من الأرثوذكسية الكنيسة أعضاء على يجب

اف المقدسة للمناولة الاستعداد    عن والصوم والصلاة حديث باعتر
وبات الأطعمة جميع  موانع  هناك تكن لم ما ) الليل منتصف  من والمشر
   والتواجد  ،(طبية

 يكونوا  وأن والإنجيل، الرسالة قراءات  قبل الكنيسة ف 
  
 . الجميع مع سلام ف 

As there are NO CHURCH SCHOOL classes today, 
children should sit with their parents and come to 
Communion with them. An usher will dismiss your row 
from the center aisle. Then return to your place by a 
side aisle for the prayers of thanksgiving and the final 
blessing and dismissal. Please let choir members pass 
when they come down for Communion. 

A Warm Welcome to Our Guests 
We are glad you are worshipping with us. Please 
note that participation in Holy Communion is 
limited to members of the Orthodox Church in 
good standing, who have prepared with prayer, 
fasting and a recent confession. 

 ترحيب حار بضيوفنا 
   معنا   تشاركون لأنكم سعداء نحن

 أن ملاحظة يرج  . الصلاة ف 
   المشاركة
 الكنيسة أعضاء على تقتص  المقدسة المناولة ف 

اف والصوم بالصلاة ايضا  استعدوا  الذين الأرثوذكسية  والاعتر
 . الحديث

For all others: though we cannot share 
Communion with you—since it is an expression of 
membership and full unity in faith—you are 
welcome to come forward after the dismissal, 
receive a blessing and partake of the blessed 
bread (from the large bowls). Please also sign our 
guest book and introduce yourself to Fr. Nabil or 
Fr. Andrew during coffee hour. You may inquire 
with them how you can become a member. 



APOLYTIKIA AFTER THE ENTRANCE  

Troparion of the Resurrection (Tone 4) 

Having learned the joyful message…. َِلاكِ ِم نِ ِِت  ع لَمْنِ ِِالرَبِّ ِت لْميذاتِ ِِإن
 
ِِ....الم

Troparion of the Sunday before the Nativity (Tone 2) 

Great are the accomplishments of faith; for 
the three holy youths rejoiced in the foun-
tain of flames as though at waters of rest. 
And the Prophet Daniel appeared as a shep-
herd to the lions, as though they were sheep. 
Wherefore, by their prayers, O Christ God, 
save our souls. 

ةِ  يِ ِع ظيم 
ِ،ِأفْعالُِِِه  ِِق دِ ِالق دّ يسيِ ِالثلاث ةِ ِالف ت ْي ةِ ِلأنَِِالإيمان 
ُِِّالراَحةِ،ِماءِ ِعلىِكأنََّمُِِِْاللهيبِ ِي نبوعِ ِِفيِِابْ ت  ه جُوا ِِوالنَبِ 

باعِ ِِراع ياِ ِِظ ه رِ ِدان يالُِ سيحُِِأيُّهاِف ب ت ض رُّع ه مِِْغ ن م،ِكأنََّمُِِِْل لْسّ 
 
ِِالم

ِِ.نفُوس ناِخ لّ صِِْالإلهُِ

Troparion of the Paramon of the Nativity (Tone 4) 

As the fruit of David’s seed, Mary was regis-
tered of old with the Elder Joseph in the little 
town of Bethlehem, when she conceived with 
a seedless and pure conception. Behold, the 
time was come that she should bear her 
Child, but no place was found within the inn 
for them; yet the cave proved a delightful 
palace for the pure Lady and Queen of all. For 
Christ is born now to raise the image that had 
fallen aforetime. 

ِ ِِِالشّيْخِ ِيوُسُفِِم عِ ِِم رْي ُِِِكُت ب تِِِْالو قْت،ِذل كِ ِفي  م،ِب  يْتِ ِِفي  ِِلَ 
ا ل ةِ ِو كان تِِداوُدِ،ِز رعِْ ِم نِِْأنََّاِِبِ  .ِِز رعِْ ِب غ يِْ ِالَذ يِِالَ م لِ ِحام 

ِِم كانِ ِلَ مُاِي كُنِِْو ل ِِْالو لاد ةِ ِو قْتُِِحانِ ِف  ل مّا ِِالق رْي ة،ِفي 
غار ةُِِظ ه ر تِ 

 
يحُِ.ِمُطْر بِ ِك ب لاطِ ِِل لْم ل ك ة،ِِالم س 

 
ِِمُنْه ض اِِيوُل دُِِالم

ِِ.الق د يِمُنْذُِِس ق ط تِِْالَت ِِالصُور ةِ 

Troparion of St. Nicholas (Tone 4) 

The verity of your actions revealed you to 
your flock, a rule of faith, an icon of mild-
ness, and teacher of abstinence, O Father 
Bishop Nicholas; wherefore by humility you 
have achieved exaltation and by poverty 
richness. Intercede with Christ our God to 
save our souls. 

،ِوصور ة ِِ للإيمان  ِقانوناِ  ِل ر ع يَت ك  ِأفْعالُِالَقّ  ل ق دِْأظْه ر تْك 
ن ة ِِ ،ِأيُّهاِالأبُِور ئيسُِالك ه  ل لإمْساك  ل لْو داعة ،ِومُع لّ ماِ 

ن ة ِِ سك 
 
ِالرّ فْ ع ة،ِوبالم ِبالتَواضُع  ِأحْر زْت  نيقولاوس.ِف ل ذل ك 

ِالإله ِأنِِْ سيح 
 
ِنفوس ناِالغ نى.ِف  ت ش فَعِْإلىِالم ِِ.يُُ لّ ص 



Kontakion in Preparation for the Nativity of Our Lord Jesus Christ (Tone 3) 

On this day the Virgin cometh to the cave to 
give birth to God the Word ineffably, Who 
was before all the ages. Dance for joy, O 
earth, on hearing the gladsome tidings; with 
the Angels and the shepherds now glorify 
Him Who is willing to be gazed on as a 
young Child Who before the ages is God. 

غار ةِ ِإلىِتَ ْتِِِالع ذْراءُِِاليومِ 
 
ةِ ِل ت ل دِ ِالم ِِالدُّهُور ِ،ِق  بْلِ ِالذيِالك ل م 

ا،ِيُ نْط قُِِولِاِتُ ف سَرُِِلِاِو لاد ةِ  يِِبِ  سْكون ةُِِأيَ تُهاِِف افْ ر ح 
 
ِِإذاِِالم

، لائ ك ةِ ِم عِ ِِوم ّ ديِِسَ  عْت 
 
ِِبِ  شيئ ت هِ ِس ي ظْه رُِِالذيِوالرُّعاة ،ِالم

ِ.الدُّهُورِق  بْلِ ِالذيِِإلَنُاِِِوهُوِِج ديداِ ِط فْلاِ 

THE SCRIPTURE LESSONS  

Prokeimenon  
(Daniel 3.26, 27 LXX; Tone 4) 

Blessed are You, O Lord, the God of our 
Fathers. 

Verse: For You are just in all you have done. 

Epistle of St. Paul to the Hebrews (11.9-
10, 32-40; Sunday before the Nativity) 

BRETHREN, by faith Abraham sojourned in 
the land of promise as in a foreign land, 
living in tents with Isaac and Jacob, heirs 
with him of the same promise. For he looked 
forward to the city which has foundations, 
whose builder and maker is God. 

And what more shall I say? For time would 
fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, 
Jephthah, of David and Samuel and the pro-
phets—who through faith conquered king-
doms, enforced justice, received promises, 
stopped the mouths of lions, quenched 
raging fire, escaped the edge of the sword, 
won strength out of weakness, became 
mighty in war, put foreign armies to flight. 
Women received their dead by resurrection. 
Some were tortured, refusing to accept 
release, that they might rise again to a better 
life. Others suffered mocking and scourging, 
and even chains and imprisonment. They 
were stoned, they were sawn in two, they 

أ(أ4؛أاللحنأأسبع.أأ27أ،أ3.26دانيالأأ)ونأبروكيمن
ِ.آبائناِِإلهِ ِِربُِِّياِِأنتِ ِمُبار كِ 

 ِ.ب ن اِصن  عْتِ ِِماِِكُلِّ ِفِيِع دْلِ ِلأنكِ 

أأالعِبْْانيِيأأإلأرِسالَةِأالقِدّيسِأبولُسَأالرَّسولِأفَصْلٌأمِنْأأ
 (أللأحدأقبلأالميلادأ؛أ40-32،أأ10-أ11.9)

ِِأرْضِ ِِفيِِنزُول هُِِالميعادِ ِأرْضِ ِِفيِإبْراهيمُِِن  ز لِ ِبالإيمانِ ياِإخْو ةُ،ِ
يامِ ِفِيِوس ك نِ ِغ ريبة ِ، ِِمع هُِِِالوارث يِْ ِوي  عْقوبِ ِِاس ح قِ ِم عِ ِِخ 

 دينةِ ِانْ ت ظ رِ ِلأنهَُِ.ِب ع يْن هِ ِِللموْع دِ 
ِِاللُِِالتِِالُأسُسِ ِذاتِ ِِالم

ِِ.وبارئهُاِِصان عُها

ِ ِِي ضيقُِِِإنهَُِِِأيْضا ؟ِِأقولُِِوماذاِ ِِع نِِْأخْبَ ْتُِِإنِِْالو قْتُِِب 
دْع وْن ، ِ،ِِج  ِِوص موئيل ِ،ِِوداود ،ِوي  فْتاح ،ِوشَ ْشون ،ِوباراق 
،ِق  ه رُواِبالإيمانِ ِِالذينِ .ِوالأنبياءِ  مال ك 

 
لُواِِِالم َ،ِوع م  ِِونالوُاِِالبَ 

، دَةِ ِوأ طْف أوا.ِالُأسودِأ فْواهِ ِوس دُّواِالمواع د  ِِم نِِِْونَ  وْاِالنار ،ِح 
ِ،ِح دِّ  ِ،ِم نِِِْوت  ق وَواِالسَيْف  دّاءِ ِوصارواِِضُعْف  ِ،ِفيِِأ ش  ِِالَ رْب 

ِ،ِمُع سْك راتِ ِوك س رُوا نَُِِِن ساءِ ِوأ خ ذ تِِْالأجان ب  .ِِبق يامةِ ِأ مْواته 
،ِالأ عْضاءِ ِب ت  وْتيِ ِآخرونِ ِوعُذّ بِ  ِِبالن جاةِ ِِي  قْب  لُواِولِِْوالضَرْب 

ِ،ِِالَزُْء ،ِذاقواِوآخ رونِ .ِِأفْض لِِق يامةِ ِعلىِِلي حْص لُوا ِِوالج لْد 



were killed with the sword; they went about 
in skins of sheep and goats, destitute, afflict-
ed, ill-treated—of whom the world was not 
worthy—wandering over deserts and moun-
tains, and in dens and caves of the earth. 

And all these, though well attested by their 
faith, did not receive what was promised, 
since God had foreseen something better for 
us, that apart from us they should not be 
made perfect. 

جْنِ ِأيضاِ ِوالقُيودِ  وُا،.ِوالسّ  روا،ِِورُجم  نواِ،ِِونشُ  ِِبِ  دِّ ِوم اتواِِوامتُح 
،ِ ِِمُضاي قونِ ِِمُعْو زونِوهُمِِِْوم ع ز ،ِغ ن مِ ِجُلودِ ِفِيِوساحُواِِالسَيف 

ِ قّاِ ِِالعال ُِِيكُنِ ِولِ —م ْهودون  مُِمُست ح  ِِتائ هيِ ِوكانواِِِ—ِلَ 
اري،ِفي ،ِِالبَ  غاو ر ،ِِوالج بال 

 
ِ.ِِالأرضِ ِوكُهوفِ ِوالم

مُِِْم شْهوداِ ِكُلُّهُمِِِْف هؤلاءِ  ِ،ِِلَ  واع دِ ِي نالوُاِِلِ ِِبالإيمان 
 
ِِاللِ ِلأنَِ.ِالم

ِِ.بدون ناِِي كْمُلُواِِلاِأنِِِْأفض ل ،ِشيئاِ ِل ن اِف  ن ظ رِ ِس ب قِ 

Holy Gospel according to St. Matthew 
(1.1-25; Sunday before the Nativity) 

THE BOOK OF THE GENEALOGY OF JESUS CHRIST, 
the Son of David, the Son of Abraham. 

Abraham was the father of Isaac, and Isaac 
the father of Jacob, and Jacob the father of 
Judah and his brothers, and Judah the father 
of Perez and Zerah by Tamar, and Perez the 
father of Hezron, and Hezron the father of 
Aram, and Aram the father of Amminadab, 
and Amminadab the father of Nahshon, and 
Nahshon the father of Salmon, and Salmon 
the father of Boaz by Rahab, and Boaz the 
father of Obed by Ruth, and Obed the father 
of Jesse, and Jesse the father of David the 
King. 

And David was the father of Solomon by the 
wife of Uriah, and Solomon the father of 
Rehoboam, and Rehoboam the father of 
Abijah, and Abijah the father of Asa, and Asa 
the father of Jehoshaphat, and Jehoshaphat 
the father of Joram, and Joram the father of 
Uzziah, and Uzziah the father of Jotham, and 
Jotham the father of Ahaz, and Ahaz the 
father of Hezekiah, and Hezekiah the father 
of Manasseh, and Manasseh the father of 
Amon, and Amon the father of Josiah, and 
Josiah the father of Jechoniah and his 

أالبَشيِرأوالتلْميذِأالطاهِرأأأألوقامِنْأبِشارةَِأالقِدّيسِأ الإنْْيلِيِّ
أ(أجدادالاأأحدأالحاديأعشرأوأللأحدأأ؛أ14.16-24)

ِابْن ِداود ِابْن ِإبراهيمِ  سيح 
 
ِِِ.ك تابُِميلاد ِيسوع ِالم

ِِ ،ِوي  عْقوبُِو ل د  ِي  عْقوب  ،ِوإسْح قُِو ل د  ِإسْح ق  فإبراهيمُِو ل د 
،ِوفار صُِِِ.ي هوذاِوإخْو ت هُِ م ار  ،ِوزار ح ِم نِْتا  ِفار ص  وي هوذاِول د 

،ِِِِ.و ل د ِح صْرون ،ِوح صْرونُِو ل د ِأرامِ  يناداب  ِع مّ  وأرامُِو ل د 
شون ،ِونَشونُِو ل د ِس لمُونِ  ِِِ.وع مّيناد ابُِو ل د ِنَ  وس لمُونُِو ل د 

،ِوعُوبيدُِو لد ِِ ِم نِْراعوث  ِعُوبيد  ،ِوبوُع زُِو ل د  ِم نِْر احاب  بوُع ز 
ِداود ِالملكِ  ِِِ.ي سَى،ِوي سَىِو ل د 

ِ

ل كُِو ل د ِسُل يْمان ِم ن ِالتكِان تِلأرُيَِ
 
وسُل يْمانُِِِِ.وداودُِالم

ِأب يَا،ِوأب ياَِو ل د ِآسا ِر حْب عام ،ِور حْب عامُِو ل د  وآساِو ل د ِِِ.ولد 
ِعُزّ يِا ِيوُرام ،ِويورامُِو ل د  وعُزّ ياِو ل د ِِِ.يوشاف اط ،ِو يوشافاطُِو ل د 

زْق يَاِ ،ِوآحازُِو ل د ِح  ِآحاز  ِِِ.يوتام ،ِويوتامُِو ل د  زْق يَاِو ل د  وح 
يَاِ ِيوش  ِآمون ،ِوآمونُِو ل د  يَاِو ل د ِِِ.م ن سَى،ِو م ن سَىِو ل د  ويوش 

فيِج لاء ِباب لِ  ي اِوإخْو ت هُِ ن ْ ِِِ.ي ك 

ِ



brothers, at the time of the deportation to 
Babylon. 

And after the deportation to Babylon: 
Jechoniah was the father of Shealtiel, and 
Shealtiel the father of Zerubbabel, and 
Zerubbabel the father of Abiud, and Abiud 
the father of Eliakim, and Eliakim the father 
of Azor, and Azor the father of Zadok, and 
Zadok the father of Achim, and Achim the 
father of Eliud, and Eliud the father of Elea-
zar, and Eleazar the father of Matthan, and 
Matthan the father of Jacob, and Jacob the 
father of Joseph the husband of Mary, of 
whom Jesus was born, Who is called Christ. 

So, all generations from Abraham to David 
were fourteen generations, and from David 
to the deportation to Babylon fourteen 
generations, and from the deportation to 
Babylon to the Christ fourteen generations. 

Now the birth of Jesus Christ took place in 
this way. When his mother Mary had been 
betrothed to Joseph, before they came toge-
ther, she was found to be with child of the 
Holy Spirit; and her husband Joseph, being a 
just man and unwilling to put her to shame, 
resolved to divorce her quietly. But as he 
considered this, behold, an angel of the Lord 
appeared to him in a dream, saying, “Joseph, 
Son of David, do not fear to take Mary your 
wife, for that which is conceived in her is of 
the Holy Spirit; she will bear a son, and you 
shall call his name Jesus, for He will save his 
people from their sins.” All this took place to 
fulfill what the Lord had spoken by the pro-
phet: “Behold, a virgin shall conceive and 
bear a son, and his name shall be called 
Emmanuel” (which means, God with us). 
When Joseph woke from sleep, he did as the 
angel of the Lord commanded him; he took 

ِ

ِِ ي اِو ل د ِش ألتئيل ،ِوش ألتئيلُِو ل د  وم نِْب  عْد ِج لاء ِباب ل ،ِي كُن ْ

ِِِ.ز رُباب لِ  ِألياقيم ،ِوألياق يمُِو ل د  ِأبيهود ،ِوأبيهودُِولد  ب لُِو ل د  و ز رُبا 
،ِوصادوقُِولد ِآخيم ،ِوآخيمُِِِِوعازورُِِِ.عازورِ  و ل د ِصادوق 

ِأليهودِ  ،ِوألعازارُِولد ِم تاَن ،ِومتَانُِِِِ.ولد  وأليهودُِولدِألعازار 
ِي  عْقوبِ  ِر جُل ِمري  ِالتِوُل د ِم نْهاِِِ.و ل د  وي  عْقوبُِو ل د ِيوسُف 

سيحِ
 
ِِِ.يسوعُ،ِالذيِيدُع ىِالم

ِ

نِِْ ِجيلا ،ِوم  ِم نِْإبْراهيم ِإلىِداود ِأرْب  ع ة ِع ش ر  ف كُلُِّالأجْيال 
ِجيلا ،ِوم نِْجلاء ِبابل ِإلىِِ داود ِإلىِج لاء ِبابل ِأرب  ع ة ِع ش ر 

ِجيلاِ  ِأرب  ع ة ِع ش ر  ِِِ.المسيح 

ِ

أمُُّهُِِ ِفكان ِه ك ذا.ِلماَِخُط ب تِْم ريُِ أمَاِم ولدُِيسوع ِالمسيح 
ت م عاِ ِأنِْيَ  د تِْم نِق بل  ،ِوُج  ِِل يوسُف  ِالروح  حُبل ىِم ن 

ِْيرُ دِْأ نِْيشُْه ر ها،ِِِ.القُدُسِ  دّ يقا ،ِول  كِان ِيوسُفُِر جُلُهاِص  وإذ
راِّ  ِِِِ.ه مَِب ت خل ي ت هاِس  ِالرَبّ  ،ِإذاِبِ  لاك  ِمُت  ف كّ ر ِفيِذ لك  وفيماِهُو 

ِداوُد ،ِلاِتَ  فِْأنِِْ ،ِقائ لا :ِياِيوسُفُِابن  فيِالَلُُم  ِل هُِ ظ ه ر 
ِِ ِالروح  ِم ن  ِم ري  .ِفإنَِالمولود ِف يهاِإنََّاِهُو  ِامْرأت ك  خُذ  تَ 

نِِِِْ.القُدُسِ  ِيُُ لّ صُِش عب هُِم  يّه ِي سوع ،ِف إنهَُِهُو  ف  تُس م  وس ت ل دُِابناِ 
هُم :ِِِ.خ طايا  لنَبِِّالقائ ل  ِبا  ِالرَبّ  ل ي تمَِماِقيل ِم ن  كُِلُّهُِ وكان ِهذا

لُ،ِوت ل دُِابنْا ،ِويدُع ىِع مَانوُئيل ِ)الذيِِهاِإنَِالع ذْراء ِتَ ْبِ 
يهُُِاللُِم ع ناِ( كِماِِِ.ت فس  ،ِص ن ع  ِالنوم  ِيوسُفُِم ن  فلمَاِنَّ  ض 

ِامر أ ت هُِ .ِفأ خ ذ  ِابن هاِِِ.أ م ر هُِم لاكُِالرَب  ِْي عر فْهاِح تَِّو ل د ت  ول 
اَهُِي سوع ،ِوسَ  ِِ.الب كر 



his wife, but knew her not until she had 
borne a Son; and he called his Name Jesus. 

HOLY OBLATIONS AND PRAYER REQUESTS  

Offered by For the Health of In Memory of 

Nassif and Randa Shammaa Nour (daughter) and 
Elias (son) Shammaa 

Renée Azar (Randa’s mother, 15 years departed) 
and Nawal Azar (godmother, 14 years) 

Salwa Ayoub Her family Emil Ayoub (husband) and Gretta Ayoub 
Casalnuovo (daughter) 

Georgette Fasheh and children 
Joanne, Yousef and Johnathan 

 Jimmy J. Fasheh (husband/father, 6 month-
memorial) 

Annette Fasheh Nassar and Hani 
Fasheh and their families 

 Naheel Fasheh (mother, 20 years) and Yousef 
Tanas Fasheh (father, 31 years) 

Mary Fasheh and sons Joseph and 
Simon 

 Henry Y. Fasheh (husband/father, 6 years) 

Hani and Annette and their families  Henry Y. Fasheh (brother, 6 years) 

George Nassar and his family and 
Hala Nassar Downes and family 

 Michel Nassar, Milia Nassar and Raja Nassar 

All the Fasheh children and their 
families 

 All the departed of the Fasheh family 

George, Mariam, Mark, Antonio and 
Hend Bshara 

  

Ehab, Rania, Sami, Selena and 
Anthony Dahabreh 

 Hani Tadros (Rania’s father) and Nawal Hawatmeh 
Dahabreh (Ehab’s mother) 

A N N O U N CE M E N T S  

PLEASE JOIN US FOR FELLOWSHIP AFTER LITURGY  

Following the dismissal and announcements, come forward for a blessing, then exit via the 
south (right side/chapel area) doors, and join us in the Heritage Ballroom for refreshments.  

Please consider sponsoring a Coffee Hour after Liturgy. We have many openings for YOU to 
host coffee hour. Call/text Joujou George (562)-522-1322, or email her at 
ginageorge@verizon.net to reserve a Sunday. 

mailto:ginageorge@verizon.net


 

We will have plenty of safe, well-lit parking for the service tonight. 
On account of the ongoing work in our 
lots, next to the Cedars Manor, we will 
be unable to use that area, BUT we are 
renting the St. Vincent Medical 
Building garage for all our major 
services and events during this time.  

Furthermore, it will be FREE to park 
there. Then, from the St. Vincent 
garage, you will be able simply to walk 
across Grand View (the side street) 
and through our gate, onto the plaza, 
in front of the main Cathedral doors. 

As usual, kindly leave our own, limited-
size Cathedral lot for those who really 
need it, like the handicapped, the 
elderly and those who have small 
children to manage. 

Schedule for Christmas 

 خدمة عيد الميلاد

Friday, December 22  •  الجمعة  22  كانون الاول 

10 am  Royal Hours •  الساعات الملوكية 

Sunday Morning, December 24 •  صباح الاحد 

7:45 am Spanish Mission Liturgy 

9:15 am Matins •  السَحرصلاة  

10:30 am Liturgy for the Sunday before Christmas 

د قبل الميلادللاح الإلهيالقداس   

Sunday Night, December 24 – Christmas Eve •  م ساء الاحد،  ليلة العيد 

8:00 p.m. Matins •  صلاة السَحر   

9:30 p.m. CHRISTMAS LITURGY •  الميلاد لعيد الإلهيالقداس  

  Then join us in breaking the fast with a light meal and fellowship. 



ADDITIONS TO THE COMMUNITY CHRISTMAS CARD  

The following names were received after we printed the Community Christmas card. 

• Alberto and Nina Fayad 

• May Farah 

• Fred Abdoush 

• Walid and Danice Najjar and Family  

• Samia Issa and Family  

• Mirela Mihailescu and Anna Perkins  

• Amer Hanna  

• Dr. & Mrs. George Madanat  

THE ORDER OF ST. IGNATIUS OF ANTIOCH  
LOS ANGELES AREA FELLOWSHIP DINNER  

Please join us for dinner and an evening of fellowship with current and 
prospective members of The Order at  

Sunday, January 21, 2024 Phoenicia Restaurant  
(343 N. Central Ave., Glendale 91203, 818-956-7800) 

5:30 p.m. Social (no host bar) • 6:30 p.m. Dinner 

• Roger David, North American Chair, will update us on the good works of The Order. 
• The Director of FOCUS Southern California will share a short presentation on the 

rewarding activities of FOCUS in our area. 
• One of our founding members will be honored in a special tribute. 
• Bring a family member or friend to learn more about our beloved organization! 
• Valet parking is available ($15 fee) 
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CATHEDRAL PRAYER LIST  

Please include in your daily prayers the 
following—those struggling with acute 
illness and those newly departed this life—
from our parishioners and those for whom 
they have requested our prayers. (Names are 
kept for 40 days, until the date indicated 
after the name, and may be renewed upon 
request.) 

LIVING 
Albert Malouf, home, 1/31 

Ousama Zabaneh, home, 1/27 

Natalie Waimrin, home, 1/24 

Adrianne Andrews, home, 1/16 

Laila Milkie, rehab., 12/26 

Angele Wahhab, mother of Lamia 
Qafaiti, 1/27 

Owen Grifith, grandson of Julian and 
Shirley Capata, 1/24 

George Syriani, father of Layal Badaro, 
1/11 

Nicholas Nicola, brother of Ronald and 
Nancy Nicola, 1/9 

All those suffering from illness, 
violence and want in the Gaza 
conflict, in this country and 
throughout the world 

DEPARTED 
Bachir Chahin, 1/23 

Clemence Gedeon, 1/22 

Samir Fasheh, 1/10 

Ilham Theodory, 12/30 

Leigh Trenham, mother of Fr. Josiah of 
Riverside, 1/8 

Steve Moseley, friend of Scott Bytof, 1/6 

Eliana Bahou, daughter of Fr. Antony 
and Kh. Dina of San Diego, 12/31 

Victims of the Gaza conflict and of 
violence everywhere 

ST. NICHOLAS CATHEDRAL CALENDAR 

December 2023 

Sun. 24 

Matins, 9:15 am 

Divine Liturgy, 10:30 am 

• Coffee Hour 

Christmas Eve 

Christmas Matins, 8 pm 

CHRISTMAS DIVINE LITURGY, 9:30 PM 

Wed. 27 Teen SOYO gathering and gift exchange, 
4 pm at the Zidane Home 

Fri. 29 Funeral of Clemence Gedeon, 10 am 

Sat. 30 Great Vespers and Confessions, 6 pm 

Sun. 31 

Spanish Mission Liturgy, 7:45 am 

• Fellowship and Bible Study in Spanish 

Matins, 9:15 am 

Divine Liturgy, 10:30 am 

• Coffee Hour 

New Year’s Eve 

Christmas/New Year Dinner/Party, 8 pm 

January 2024 

Mon. 1 

Feast of the Circumcision of Christ 
Remembrance of St. Basil the Great 

Divine Liturgy, 10:30 am 

• Cutting of the Vasilopita 

Tue. 2 Church School Staff meeting, 7 pm 

Fri. 5 

Eve of the Theophany 

Royal Hours, 10 am 

Vesperal Liturgy, 6:30 pm 

Sat. 6 

Great Feast of the Theophany 

Matins, 9 am 

Divine Liturgy and Great Blessing of 
Water, 10:30 am 

Great Vespers and Confessions, 6 pm 

SEE THE FULL CALENDAR and latest additions and updates at stnicholasla.org/parishcalendar 

 

https://stnicholasla.org/parishcalendar

